
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 873/2007,

annettu 24 päivänä heinäkuuta 2007,

maatalouden euromääräisen valuuttajärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä maatalousalalla annetun asetuksen (EY) N:o 1913/2006 muuttamisesta ja oikaisemisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon maatalouden euromääräisestä valuuttajärjestel-
mästä 15 päivänä joulukuuta 1998 annetun neuvoston asetuk-
sen (EY) N:o 2799/98 (1) ja erityisesti sen 9 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksen (EY) N:o 1913/2006 (2) 5 artiklan 4
kohdassa on laadintavirhe, joka koskee neuvoston asetuk-
sen (EY) N:o 1255/1999 soveltamista koskevista yksityis-
kohtaisista säännöistä maidon ja tiettyjen maitotuotteiden
toimittamiseksi koulujen oppilaille myönnettävän yh-
teisön tuen osalta 11 päivänä joulukuuta 2000 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 2707/2000 (3) 1 artiklassa
säädetyn tiettyjen maitotuotteiden toimittamistuen mää-
räytymisperustetta. Tämä virhe on aiheellista oikaista har-
haanjohtavien tulkintojen välttämiseksi.

(2) Asetuksen (EY) N:o 1913/2006 11 artiklan c kohdan
sanamuoto vaikuttaa päällekkäiseltä 6 artiklan kanssa.
Selkeyden vuoksi ilmaisu ”jossa valuuttakurssin määräy-
tymisperuste on 1 päivä lokakuuta” olisi poistettava tästä
säännöksestä.

(3) Neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1766/92 soveltamista
koskevista tietyistä yksityiskohtaisista säännöistä tiettyinä
tislattuina alkoholijuomina vietyjä viljoja koskevien mu-
kautettujen tukien vahvistamisen ja myöntämisen osalta
15 päivänä lokakuuta 1993 annetun komission asetuk-
sen (ETY) N:o 2825/93 (4) ja neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1254/1999 soveltamista koskevista yksityiskohtai-
sista säännöistä naudanliha-alan julkisten interventioiden
ostojärjestelmien osalta 15 päivänä maaliskuuta 2000

annetun komission asetuksen (EY) N:o 562/2000 (5) ko-
difiointi on saatu päätökseen ennen asetuksen (EY) N:o
1913/2006 antamista ja julkaisemista. Asetukset (ETY)
N:o 2825/93 ja (EY) N:o 562/2000 on kumottu ja kor-
vattu 30 marraskuuta 2006 annetuilla komission asetuk-
silla (EY) N:o 1670/2006 (kodifioitu toisinto) (6) ja (EY)
N:o 1669/2006 (kodifioitu toisinto) (7). Viittaukset ase-
tuksiin (ETY) N:o 2825/93 ja (EY) 562/2000 ovat siksi
vanhentuneita ja ne olisi oikaistava asetuksessa (EY) N:o
1913/2006.

(4) Tässä asetuksessa säädettyjä muutoksia ja oikaisuja olisi
sovellettava muutetun asetuksen soveltamispäivästä.

(5) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 1913/2006 olisi muutet-
tava, ja se olisi oikaistava.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat asianomais-
ten hallintokomiteoiden lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 1913/2006 seuraavasti:

1) Korvataan 5 artiklan 4 kohta seuraavasti:

”4. Asetuksen (EY) N:o 2707/2000 1 artiklassa tarkoite-
tun tiettyjen maitotuotteiden toimittamiseksi koulujen oppi-
laille myönnettävän tuen osalta valuuttakurssin määräytymis-
peruste on sen ajanjakson ensimmäinen päivä, johon saman
asetuksen 11 artiklassa tarkoitettu maksupyyntö liittyy.”

2) Korvataan 11 artiklan c alakohta seuraavasti:

”c) 6 artiklassa tarkoitetun sokerijuurikkaan vähimmäishin-
nan osalta käytetään Euroopan keskuspankin (EKP) vii-
meiseksi määräytymisperustetta edeltäväksi kuukaudeksi
vahvistamaa keskikurssia.”
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3) Korvataan 18 artikla seuraavasti:

”18 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1670/2006 muuttaminen

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1670/2006 6 artiklan 2 kohta
seuraavasti:

’2. Vientituen taso on se, joka on voimassa viljojen tarkas-
tuspäivänä. Verokautta, jonka aikana tarkastus on tapahtu-
nut, seuraavien tislauksen verokausien aikana tislattuja mää-
riä koskee kuitenkin kunkin kyseisen tislauksen verokauden
ensimmäisenä päivänä voimassa oleva valuuttakurssi.

Tukeen sovellettava valuuttakurssin määräytymisperuste on
komission asetuksen (EY) N:o 1913/2006 (*) 1 artiklan 1
kohdassa tarkoitettu määräytymisperuste.

___________
(*) EUVL L 365, 21.12.2006, s. 52.’ ”

4) Korvataan 21 artikla seuraavasti:

”21 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1669/2006 muuttaminen

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1669/2006 16 artikla seuraa-
vasti:

’16 artikla

Valuuttakurssi

Valuuttakurssin määräytymisperuste, jota sovelletaan 11 ar-
tiklassa tarkoitettuihin määrään ja hintoihin, on komission
asetuksen (EY) N:o 1913/2006 8 artiklan a alakohdassa tar-
koitettu määräytymisperuste, ja valuuttakurssin määräytymis-
peruste, jota sovelletaan 9 artiklassa tarkoitettuun vakuuteen,
on komission asetuksen (EY) N:o 1913/2006 (*) 10 artik-
lassa tarkoitettu määräytymisperuste.

___________
(*) EUVL L 365, 21.12.2006, s. 52.’ ”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen,
kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2007.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä heinäkuuta 2007.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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